PL - Stabilizator kolana
Instrukcja uzytkowania: Zaktada¢ na czyste, suche kolano. Umiesci¢ otwor na rzepke z przodu kolana, zapig¢ rzepy i dopasowac site kompres;ji. Nie
nosi¢ diuzej niz kilka godzin.

Ostrzezenia: Nie stosowaé na zraniona, posiniaczong lub w inny sposéb uszkodzong skére. W przypadku wystapienia zaczerwienienia, podraznienia
lub dyskomfortu natychmiast zdejmij stabilizator. Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan produktu. Nie uzywag, jesli produkt jest uszkodzony. Do
uzytku przez osoby doroste. Produkt nie jest zabawka. Plastikowe opakowania moga by¢ niebezpieczne dla dzieci. Aby unikng¢ ryzyka uduszenia,
nalezy je przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci i niemowlat.

INSTRUKCJA DOTYCZACA PRANIA: Pra¢ recznie. Nie uzywac wybielaczy. Suszy¢ rozwieszone. Nie prasowac. Nie czysci¢ chemicznie.

EN - Knee Stabilizer
Usage Instructions: Apply to a clean, dry knee. Position the opening over the kneecap, fasten the Velcro straps, and adjust the compression. Do not
wear for more than a few hours.

Warnings: Do not use on injured, bruised, or otherwise damaged skin. If redness, irritation, or discomfort occurs, remove the brace immediately. Check
the product condition before each use. Do not use if the product is damaged. For adult use only. This product is not a toy. Plastic packaging may be

dangerous for children. To avoid the risk of suffocation, keep it out of reach of children and infants.

WASHING INSTRUCTION: Hand wash only. Do not use bleach. Hang dry. Do not iron. Do not dry-clean.

EE - Polvestabilisaator
Kasutusjuhised: Aseta puhtale ja kuivale pélvele. Aseta ava pdlvekedra ette, kinnita takjapaelad ja reguleeri surve tugevust. Ara kanna kauem kui paar
tundi jarjest.

Hoiatused: Ara kasuta haavatud, sinikates ega muul moel kahjustatud nahal. Kui tekib punetus, arritus v6i ebamugav tunne, eemalda tugi kohe.
Kontrolli enne iga kasutust toote seisukorda. Ara kasuta, kui toode on kahjustatud. M&eldud ainult téiskasvanutele. Toode ei ole ménguasi. Plastpakend

voib olla lastele ohtlik. Lambumisohu valtimiseks hoida lastele ja imikutele kattesaamatus kohas.

Pesemisjuhend: Pese kasitsi. Ara kasuta valgendajat. Kuivata riputades. Ara triigi. Ara keemiliselt puhasta.

LT - Kelio stabilizatorius

Naudojimo instrukcija: Dévéti ant Svaraus, sauso kelio. Angg uzdéti ties girnele, uZsegti lipdukus ir sureguliuoti kompresijos stiprumg. NeneSioti ilgiau
nei kelias valandas.

Ispéjimai: Nenaudoti ant suzeistos, sumustos ar kitaip pazeistos odos. Atsiradus paraudimui, dirginimui ar diskomfortui, nedelsdami nuimkite tvirtinima.
Prie$ kiekvieng naudojimg patikrinkite produkto blkle. Nenaudoti, jei produktas yra pazeistas. Skirta tik suaugusiems. Produktas néra zaislas. Plastikinis

pakavimas gali bati pavojingas vaikams. Norint iSvengti uzdusimo pavojaus, laikykite vaikams ir kiidikiams nepasiekiamoje vietoje.

SKALBIMO INSTRUKCIJA: Plauti rankomis. Nenaudoti baliklio. DZiovinti iSkabinus. Nelyginti. Negdaukite cheminiu badu.

LV - Celgala stabilizators

LietoSanas instrukcija: Uzlikt uz tira, sausa cel|gala. Novietot atveri virs celgala kaula, aizvért Velcro siksnas un pielagot kompresijas spéku. Nelietot
ilgak par dazam stundam.

Bridinajumi: Nelietot uz ievainotas, sasistas vai citddi bojatas adas. Ja paradas apsartums, kairindjums vai diskomforts, nekavéjoties nonemiet
stipringjumu. Pirms katras lietoSanas parbaudiet produkta stavokli. Nelietojiet, ja produkts ir bojats. Tikai pieauguSajiem. Produkts nav rotallieta.

Plastmasas iepakojums var bat bistams bérniem. Lai izvairitos no nosmaks$anas riska, glabajiet bérniem un zidainiem nepieejama vieta.

Mazgasanas instrukcija: Mazgat ar rokam. Nelietot balinataju. Zavat izkarojot. Negludinat. NedZinét kimiski.

DE - Kniestabilisator

Gebrauchsanweisung: Auf sauberes, trockenes Knie anlegen. Offnung (iber der Kniescheibe positionieren, Klettverschliisse schlieRen und den Druck
anpassen. Nicht langer als einige Stunden tragen.

Warnungen: Nicht auf verletzter, blauer oder anderweitig beschadigter Haut verwenden. Bei Rétung, Reizung oder Unbehagen sofort abnehmen. Vor
jeder Anwendung den Zustand des Produkts prifen. Nicht verwenden, wenn das Produkt beschéadigt ist. Nur fir Erwachsene geeignet. Das Produkt ist
kein Spielzeug. Plastikverpackungen kénnen fur Kinder gefahrlich sein. Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, von Kindern und Sauglingen fern halten.



WASCHANLEITUNG: Nur von Hand waschen. Kein Bleichmittel verwenden. Hangend trocknen. Nicht blgeln. Nicht chemisch reinigen.

CZ - Stabilizator kolena

Navod k pouziti: Nasazujte na Gisté, suché koleno. Umistéte otvor na ¢ésku v pfedni ¢asti kolena, zapnéte suché zipy a upravte kompresi. Nenoste
déle nez nékolik hodin.

Varovani: Nepouzivejte na poranénou, pohmozdénou nebo jinak poskozenou kizi. V pfipadé zarudnuti, podrazdéni nebo nepohodli okamzité pasek
sundejte. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte stav vyrobku. Nepouzivejte, pokud je vyrobek posSkozeny. Pouze pro dospélé. Vyrobek neni hracka.

Plastové obaly mohou byt pro déti nebezpeéné. Aby nedoslo k riziku uduseni, uchovavejte je mimo dosah déti a kojencu.

NAVOD NA PRANI: Prat ruéné. NepouZivejte bélidlo. Suste zavé$enim. NeZehlit. Negistit chemicky.

SK - Stabilizator kolena

Navod na pouzitie: Nasadte na &isté, suché koleno. Otvor umiestnite na jabiéko, zapnite suchy zips a prispdsobte kompresny tlak. Nenoste dlhsie ako
niekolko hodin.

Upozornenia: Nepouzivat na poranenud, zmodranu ¢i inak poSkodenu pokozku. Ak sa objavi zaCervenanie, podrazdenie alebo diskomfort, okamzite
pasku odstrarnte. Pred kazdym pouzitim skontrolujte stav vyrobku. Nepouzivat, ak je vyrobok poskodeny. Len pre dospelych. Produkt nie je hrackou.

Plastové obaly mézZu byt pre deti nebezpecné. Aby nedoslo k riziku udusenia, uchovavajte mimo dosahu deti a dojciat.

NAVOD NA PRANIE: Prat ruéne. Nepouzivat bielidlo. Susit zavesené. NeZehlit. Negistit chemicky.

HU - Térdstabilizator

Hasznalati utasitas: Tiszta, szaraz térdre helyezze fel. Az ellils6 nyilast a térdkalacsra illessze, rogzitse a tépézarakat, és allitsa be a nyomast. Ne
viselje néhany o6ranal tovabb.

Figyelmeztetések: Ne hasznald sérilt, véralafutasos vagy mas modon karosodott béron. Bérpir, irritacié vagy kényelmetlenség esetén azonnal vedd le
a pantot. Minden hasznalat el6tt ellenérizd a termék allapotat. Ne hasznald, ha a termék sérult. Csak felnétteknek. A termék nem jaték. A mianyag

csomagolas veszélyes lehet gyermekek szamara. A fulladasveszély elkerllése érdekében tartsd gyermekektdl és csecsemdktél tavol.

MOSASI UTASITAS: Kézzel moshatd. Ne hasznalj fehéritét. Logatva szaritsd. Ne vasald. Ne tisztitsd vegytisztitassal.

RO - Stabilizator pentru genunchi

Instructiuni de utilizare: Se aplica pe un genunchi curat si uscat. Pozitionati deschiderea in fata rotulei, fixati benzile Velcro si ajustati compresia. Nu
purtati mai mult de cateva ore.

Avertismente: Nu utilizati pe piele ranita, vanata sau deteriorata. Daca apare roseata, iritatie sau disconfort, indepartati bratara imediat. Verificati starea
produsului Tnainte de fiecare utilizare. Nu utilizati daca produsul este deteriorat. Doar pentru uzul adultilor. Produsul nu este o jucarie. Ambalajul din

plastic poate fi periculos pentru copii. Pentru a evita riscul de sufocare, pastrati-l intr-un loc inaccesibil copiilor si sugari.

INSTRUCTIUNI DE SPALARE: Spalati manual. Nu folositi in&lbitor. Uscati atarnand. Nu c&lcati. Nu curéatati chimic.

BG - Ctabunusatop 3a KOnsiHO

MHcTpykumm 3a ynotpeba: lNoctaBeTe BbpXy 4MCTO M Cyxo konsHo. OTBopbT TpsbBa Aa G6bAe oTnpen BbpXy Kamaykarta, 3akonyawTe BEMKpoTO M
perynupanTte komnpecusita. He HoceTe noBeye OT HAKOMKO Yaca.

I'Ipenynpe)lq:leHMﬂ: He unsnonseante BbpXYy paHeH, NOCUHEH UK NO ApYr Ha4ynH yBpedeH y4acCTbK Ha KoXaTta. I'Ipm 3ayepBaBaHe, pasgpasHeHune nnu
,CI,I/ICKOMCbOpT He3abaBHO npemMaxHeTe reHTaTta. I'IposepﬂBal?lTe CbCTOAHMETO Ha NpoAyKTa npegun BCAKa yn0Tpe6a. He usnonssante npun nospeneH
NPOAYKT. Camo 3a Bb3pPacTHU. npOﬂ,yKTbT He e urpadka. lMnactmacoBuTe onakoBku MoraT Aa 6baat onacHu 3a geua. 3a ga nsberHete onacHoCT OT
3ajaBsaHe, C'bXpaHﬂBal;lTe Ha MACTO, HEAOCTHLMNHO 3a Aeua n GeberTa.

MHCTPYKLIUUN 3A NPAHE: lMNMepete pbyHo. He n3nonseavite 6enuHa. CylieHe Ha Bb3ayx, 6e3 npaHe Ha umkbi. He rmagerte. He uncrete xummyecku.




FI - Polven stabilisaattori

Kéyttéohje: Aseta puhtaalle, kuivalle polvelle. Aseta aukko polvilumpion kohdalle, kiinnité tarranauhat ja sdédéa puristusvoimaa. Ala kayta useita tunteja
kerrallaan.

Varoitukset: Ald kayté vaurioituneella, mustelma-alueella tai muuten vahingoittuneella iholla. Jos ilmenee punoitusta, &rsytysté tai epamukavuutta,
poista tuki valittdmasti. Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista kayttdd. Ala kayts, jos tuote on viallinen. Aikuisten kayttédn. Tuote ei ole lelu.

Muovipakkaukset voivat olla vaarallisia lapsille. Tukehtumisvaaran valttdmiseksi sailytd saavuttamattomissa paikoissa lapsilta ja vauvoilta.

PESUOHJE: Pese kasin. Ala kayta valkaisuainetta. Kuivaa ripustettuna. Al3 silita. Al4 puhdista kemiallisesti.



